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The Scales are Placed & Deeds are Weighed 

In one of the verses that proves the scales will be setup on the Day of Resurrection, Allah says: 

                                   
                               

And those whose scales are heavy (with good deeds), it is they who will be successful.[Sūrah al-Muminūn, 

23:102] 

The verse contains a conditional clause; the condition is "those whose scales are heavy", and if that condition is 

met, the consequence is "it is they who will be successful." By "scales are heavy", what is meant is that one’s 

good deeds outweigh his bad. "Successful" here describes an individual who achieves what he hopes for and is 

saved from what he fears. So he is given safety from what he hates and rewarded with what he loves. Allah also 

says: 

                                      
                                  

                             

But those whose scales are light, it is they who have lost their souls. In Hell they will abide forever. [Sūrah al-

Muminūn, 23:103] 

Those who do not believe in Allah will "have lost their souls." They will lose themselves, their families, and the 

possessions they hold dear: 
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Say: Indeed, the losers are the ones who will lose themselves and their families on the Day of Resurrection. Unquestionably, that is the clear loss.[Sūrah al-Zumar, 39:15] 

But as for a believer in Allah whose behavior was righteous, he will have succeeded, gaining his soul, his family, and 

his possessions, having benefited from all of them. People who do not believe in Allah (or disbelieve in Allah’s 

“oneness”) will lose themselves because they will have not benefited from their very existence in life. In fact such 

people, despite what they presumably achieve in life, actually achieve no true benefit and gain only harm (in the 

hereafter). In a sense, they even lose their wealth in life as they gain no real benefit from it. Even when they may 

share it with others among creation, such charity does not benefit the givers. Allah (ىلاعت) says: 

                   
                                                   

                                     

And nothing prevents their spending from being accepted from them except that they disbelieved in Allah 

and in his messenger.[Sūrah al-Tawbah, 9:54] 

They also lose their families because their families will either be in the fire with them, or if their families are in 

Paradise, such disbelievers will still have lost them because they themselves will be in the fire. Any individual who 

dies while disbelieving in Allah will never again enjoy the company of his family. Such enjoyment will be locked out 

from a disbeliever as soon as he is locked in his coffin, and each one will imagine no one else is receiving a harsher 

punishment than he. 

As for "whose scales are light", this means his bad deeds will outweigh his good or he will have no good deeds 

whatsoever. This is the meaning if we accept the position that disbelievers will have their deeds weighed which 

seems apparent from the verse in Sūrah al-Muminūn, 23:103 and others like it. And this position is one of the two 

held by religious scholars. The other opinion, that disbelievers will not have their deeds weighed, is the second 

position and it is based on the verses: 

                                  
               

                                                                                     
                         

                                                                                        
                                                        

Say: Shall we inform you of the greatest losers as to (their) deeds? Those whose effort is lost in the worldly 

life while they thought they were doing good work. Those are the ones who disbelieve in the verses of their 

Lord and in (their) meeting him. So their deeds have become worthless, and we will not assign to them on 

the Day of Resurrection any weight. [Sūrah al-Kahf, 18:103-105] 

As for the two positions, whether disbelievers will have their deeds weighed or not, Allah knows best which is correct. 

 he Arabic word for scales used in some verses, (      ا      mawāzīn), has been reported in other texts in both the 

singular and plural forms. As for the plural form, Allah (ىلاعت) says: 

                                                                                            

And we place the scales of justice for the Day of Resurrection, so no soul will be treated unjustly in any 

way. [Sūrah al-Anbiyā, 21:47] 

And: 



                                                                         
                                                                  

                            

                                                  

And the weighing (of deeds) that day will be true. So those whose scales are heavy, it is they who will be 

successful. And those whose scales are light, they will lose themselves for what injustice they were doing 

toward our verses. [Sūrah al-‘Arāf, 7:8-9] 

As for the singular form, the prophet (                 ) said: 

                                                                                                                                                      

            

There are two statements beloved to the Most Merciful, light on the tongue but heavy on the scale: “Glorified 

is Allah and all thanks are for him,” and “Glorified is Allah the greatest.” [59] 

 n this  ad th, the prophet (                 ) mentioned the singular form, (  ا        mīzān), “scale.” So how do we 

understand the Quran verses which mention “scales” and this  ad th which mentions “scale?” 

Perhaps it is mentioned in the plural form only as a way of speaking about what is weighed – deeds – which is plural. 

Then it is mentioned in the  ad th in singular form because the scale is actually one.  t could also be because 

perhaps there is one scale for each nation or even that the prophet meant “heavy in weight” when he said, “heavy on 

the scale.” 

However, what is apparent—and Allah knows best—is that the scale is actually one but is mentioned in plural form 

with regards to what is weighed (i.e., deeds). This linguistic usage can also be seen in the verse: 

                                  

So those whose scales are heavy...[Sūrah al-A’rāf, 7:8] 

In this verse, it is not actually the scales that are heavy, rather it is a form of Arabic speech in which one word (e.g. 

scales) is used to mean another word relating to the former (e.g. deeds). 

There is a related issue but one into which people have not delved: Will there be a single scale setup for all nations, 

all mankind, or will there be one for each nation (e.g., one for Muhammad’s nation, one for Jesus’ nation, one for 

Moses’, etc.)?  his question may be relevant because some texts indicate the rewards for deeds vary for different 

nations. [61] 

These texts, taken at face value, are apparent in that the scale will be real and tangible as this is exactly how the 

word “scale” is commonly understood.  his is because the principle of understanding religious texts reported in the 

Quran or Sunnah is that they are to be understood upon the commonly known, real and actual meanings of their 

words unless there is clear evidence that they should be understood differently (i.e. metaphorically). The commonly 

understood meaning to all Muslim teachers, writers, and lecturers ever since the Quran was revealed up until today is 

that the scale is real. However, some misguided sects have differed in understanding. For example, those who 

incorrectly believe any texts can be figurative, having metaphorical meanings instead of what the words actually 

mean, they claim that there will not be a real scale setup on the Day of Resurrection. They insist that there is really no 



need for an actual scale to weigh actions because Allah already knows the deeds of his servants and their worth. 

 nstead, they claim that “scale” is allegorical and it really means Allah’s “fairness” or “justice.” 

No doubt, the claim of such people is incorrect because it contradicts the outward, apparent meaning of the word and 

the consensus of all the righteous predecessors who understood the word to mean what the word actually means – 

scale. If we say the meaning is figurative and it really means fairness or justice, then there is little meaning in the 

several texts which mention “scale,” they would simply say “justice” (as other texts do) because the characteristics of 

fairness and justice are closer to and speak more directly to people’s souls than the word “scale” anyway. For this 

reason, Allah says: 

                   
                                 

Indeed, Allah orders justice and good conduct.[Sūrah al-Na l, 16:90] 

 he correct understanding is to take the word “scale” on its intended, actual meaning. We say that the correct 

understanding is the same one revealed – scale.  he “Ḥadīth of the Card” (to be mentioned soon) also proves that it 

is a real, actual scale with weighing pans.  his  ad th mentions that scrolls of bad deeds placed in one pan will be 

lighter than a single card placed in the other pan which will be heavier. So it is clear, what is correct is what was 

revealed – the scale is real. 

The actions of the servants will then be weighed. And with that, there are two points of discussion. 

The first point is this: How will deeds be weighed when it is known that a deed is simply a description or action of 

the one who performed it, and a deed has no physical form?  he answer is that Allah (ىلاعت  ه احبس) will make 

these deeds into actual, physical forms. This should not be unbelievably strange when considering the capability of 

Allah (ل      ). As an analogy, death will be made into the form of a ram on the Day of Judgment and it will be 

slaughtered between Paradise and Hell [63] while death now is simply a concept and not a physical form. And to 

clarify a side-note, the Angel of  eath is not the one slaughtered here  it is actually death that Allah (     ) will make 

into a physical form everyone will witness and see. Similarly, Allah (ل      )لجwill turn deeds into actual forms that will 

be actually weighed with this actual scale. 

The second point: Deeds will actually be weighed, both good and bad. This is the apparent understanding as Allah 

 :says in the Quran (ىلاعت)

                                                                
                                                                                                         

That day, people will depart, separated (into categories) to be shown their deeds. So whoever does an atom’s 

weight of good will see it, and whoever does an atom’s weight of evil will see it. [Sūrah al-Zalzalah, 99:6-8] 

So it is clear that deeds will really be weighed whether they are good or bad. Also, as has previously been mentioned, 

the prophet (                 )said, “ here are two statements beloved to the Most Merciful, light on the tongue but 

heavy on the scale...”  his  ad th is also clear, even explicit, in that actions will actually be given form and weight and 

then weighed, and there are several other texts that prove this. 



However, there are other reliable texts that indicate that it may not be the actual deeds weighed but rather the 

records of deeds. An example of this type is the “ ad th of the  ard” in which the prophet (                 ) said: 

                                               
                                                                                                   

              

                                                           
                                                                                                        

                                                                                                                                                                    

                                                      
                                                                                                                    

                                                                                                                                                              

                                                                                  » 

Allah will single out a man from my nation at the head of all the creations on the Day of Resurrection. Ninety-

nine scrolls (of bad deeds) will be spread out before him, each as far as the eye can see. He will be asked, 

“Do you deny doing any of this? Did my recording, guardian angels wrong you in any way?” The man will 

answer, “No, my Lord.” He will be asked, “Do you have any excuse?” to which he will again reply, “No, my 

Lord.” It will then be said, “Rather you certainly do have a good deed with us and there will be no injustice on 

you today.” A card will then be brought out, written on it: “I testify there is nothing deserving of worship but 

Allah, and I testify that Muhammad is his servant and messenger.” The man will be told, “Present yourself for 

your weighing.” He will ask, “My Lord, what is this card compared to all these scrolls (of bad deeds)?” He 

(Allah) will tell him, “You will certainly not be wronged.” So the scrolls will be placed in one pan (of the scale) 

and the card in the other, and the scrolls will be lighter and the card heavier as nothing is heavier than the 

name of Allah. 

[Recorded by al- irmidh ,  bn Mājah, and A mad. al-Albān  said it is authentic in his “Ṣa    Sunan al- irmidh ” 

(no.2127)] 

From this  ad th, it is apparent that it is the written records of deeds weighed instead of the deeds themselves. 

There are other texts that indicate what is weighed is the person who does the deeds. For example, Allah says: 

                                                                                        
                                                        

Those are the ones who disbelieve in the verses of their Lord and in (their) meeting with him, so their deeds 

have become worthless. And we will not assign to them on the Day of Resurrection any weight.[Sūrah al-Kahf, 

18:105] 

But it has been said that the meaning of "weight" in the verse could mean “significance” or “importance” instead of 

weight. Another indication that it may be the person himself that is weighed is the  ad th of Abū Hurayrah ( هللا يضر 

tarran eh hcihw ni( ن  ed that the prophet (                 ) said: 

             
                                                                                                            » 

A huge, fat man will be brought on the Day of Resurrection and he will not weigh in the sight of Allah even as 

much as a gnat’s wing [Recorded by al-Bukhār  and Muslim] 

 he understanding that it is the person who will be weighed is also indicated by the  ad th of  bn Mas’ūd ( هللا يضر 

t a morf hcnarb kāwis a kaerb ot gniyrt ecno saw eh nehw( ن  ree. He used to have thin legs and the wind blew and 



started to move him. Because of this, other companions (  ر      ن) began laughing at him. So the prophet (        ) 

          asked them, “What are you laughing at?”  hey answered, “At the skinniness of his legs.” 

 he prophet (                 )then said: 

                                              
                               

   » 

I swear by the one in who hand is my soul (Allah), they (his legs) are both heavier in the scale than Mt. 

Uḥud. [Recorded by A mad (1/421) and al-Albān  classed its chain of narrators as  asan in “Shar  al-A’q dah al-

Ṭa āwiyyah.] 

So to conclude, we have texts indicating three things that will be weighed in the scale: the deeds, the records of 

deeds, and the person who performed the deeds. 

Some scholars said the way to understand these together is simply that some people will have their deeds weighed, 

some will have their records of deeds weighed, and others will be weighed themselves. Other scholars said that when 

texts mention deeds being weighed, what is really meant is the records of deeds, and as for a person being weighed, 

this is specific to certain individuals. 

Other scholars have combined these texts with the understanding that in reality only the records of deeds are 

weighed, but they will be heavy or light based on the merit and greatness of the deeds written in them. So in essence, 

it is as if the deeds are weighed. But after reflecting on the texts relevant to this issue, we find most of them indicate 

that it is the deeds that are weighed. Yet some people will be exclusively chosen to have their records of deeds 

weighed or even the individual himself. As far as the  ad th of  bn Mas’ūd or the “ ad th of the  ard,” it could be that 

these are specific situations for which Allah chooses whomever he wants from his servants. 

So the scales are placed, people’s deeds are weighed, then the books of deeds are distributed. 

Footnotes: 

[59] Recorded by al-Bukhār  and Muslim.  he transliteration of these two statements: 

                                                            

SubḥānAllahi al-‘Aẓīm SubḥānAllahi wa biḥamdihi 

Glorified is Allah the greatest Glorified is Allah and all thanks are for him 

Another  ad th which mentions “scale” in the singular form and indicates the greatness of this scale is classified as 

authentic by al-Albān  in “Silsilah al-A ād th al-Ṣa   ah” (no. 941).  n it, the prophet (                 ) said: 

                                                                                        
                                                                       

                                                                                                                                                           

                                                                                                                                                            

                                               » 

The scale will be set up on the Day of Resurrection, and if the heavens and the earth were to be weighed in it, 

it would be sufficient to hold them. The angels will ask, “Oh Lord, who is this for?” Allah will reply, “For 

whomsoever I want among my creations.” The angels will then say, “Glory to you, we have not worshipped 



you as you rightfully deserve to be worshipped.” And the bridge will be placed (over Hell) and it will be like 

the edge of a razor. The angels will ask Allah, “Who will be saved from this?” to which Allah will again reply, 

“Whomsoever I want among my creations.” They will say, “Glory to you, we have not worshipped you as you 

rightfully deserve to be worshipped.” 

[61]  ne example of such texts is the  ad th recorded by al-Bukhār  in which the prophet (                 )said 

comparing Muslims to Jews and Christians: 

                             
                                          

                                                                                                 

                                                                                                                                                        

                                                                          
                                                   

                         

                                                                                                                                                            

                                           » 

Your example compared to those of the two former scriptures can be likened to a man who hires a number of 

laborers. He asks, “Who will work for me from morning until midday for a certain sum?” The Jews are the 

ones to work at this time. Then he asks, “Who will work from midday to the late afternoon for the same 

sum?” The Christians are the ones to work at this time. Then he asks, “Who will work from the late afternoon 

until sunset for double that sum?” You (Muslims) are these people. This angers the Jews and Christians who 

ask, “Why did we have to work more only to receive less?” He answers, “Have you been cheated of any of 

your rights?” They answer, “No.” He then says, “This is my favor that I give to whom I please.” 

[63]  he proof is the  ad th recorded by al-Bukhār  and Muslim in which the prophet (                 )said: 

                                                  
                                                                                                                    

                                                                                                        
                                                             

                                                                                                                                       
                              

                                                             
                     

                                             
                                      

                                                        »" 

Death will be brought in the form of a black and white ram and a caller will call out, “Oh people of Paradise!” 

and they will stretch their necks and look. They will be asked, “Do you know what this is?” to which they will 

answer, “Yes, that is death,” and each of them will be able to see it. Then it will be called out, “Oh people of 

Hell!” They will also stretch out their necks and look. They will be asked, “Do you know what this is?” and 

they too will say, “Yes, it is death,” and each of them will see it. It will then be slaughtered. Then it will be 

said, “Oh people of Paradise, eternity and no death. Oh people of Hell, eternity and no death.” 

 hen the prophet (                 )recited: 

           
                                             

                          

And warn them of the Day of Regret, when the matter will be concluded. And yet they are in heedlessness. 

He then said, “And these people are headless, people of this life,” and finished the verse: 

                         

And they do not believe. [Sūrah Maryam, 19:39] 
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